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FR - Couvercle de protection, ne pas fermer 
pendant la chauff e du braséro.
Couvercle de protection, ne pas monter ou 
s’assoir sur le couvercle lorsqu’il est sur le 
braséro.
Couvercle de protection, ne pas cuire des 
aliments dessus. Ce n’est pas une plaque de 
cuisson.
RO - Capac de protecție, nu închideți în 
timpul încălzirii brazierului.
Capac de protecție, nu vă urcați și nu vă 
așezați pe capac atunci când acesta se afl ă 
pe brazier.
Capac de protecție, nu gătiți alimente pe 
acesta. Nu este o plită de gătit.
DE - Schutzdeckel, während des Aufheizens 
des Feuerkorbs nicht schließen.
Schutzdeckel, nicht auf den Deckel steigen oder sich darauf setzen, wenn er auf dem Feuerkorb liegt.
Schutzdeckel, keine Speisen darauf garen. Er ist keine Kochplatte.
NL - Beschermdeksel, niet sluiten terwijl de vuurkorf warm wordt.
Beschermdeksel, niet op het deksel klimmen of gaan zitten wanneer het op de vuurkorf ligt.
Beschermdeksel, geen voedsel op bakken. Het is geen kookplaat.
PT - Tampa de proteção, não feche enquanto o braseiro estiver aquecido.
Tampa de proteção, não suba nem se sente sobre a tampa quando ela estiver sobre o braseiro.
Tampa de proteção, não cozinhe alimentos sobre ela. Não se trata de uma placa de cozedura.
IT - Coperchio di protezione, non chiudere durante il riscaldamento del braciere.
Coperchio di protezione, non salire o sedersi sul coperchio quando è sul braciere.
Coperchio di protezione, non cuocere alimenti su di esso. Non è una piastra di cottura.
ES - Tapa protectora: no cerrar mientras se calienta el brasero.
Tapa protectora: no subirse ni sentarse sobre la tapa cuando esté colocada sobre el brasero.
Tapa protectora: no cocinar alimentos sobre ella. No es una placa de cocción.
SL - Zaščitni pokrov, ne zapirajte ga med segrevanjem žara.
Zaščitni pokrov, ne stopajte na pokrov in ne sedajte nanj, ko je na žaru.
Zaščitni pokrov, ne kuhajte hrane na njem. To ni kuhalna plošča.
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